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BBEAEHUE

B aHrauiickoM 43bike cucTeMa COMMacHbIX 3BYKOB
aBnsieTcs bonee yCTOMYMBOW K IMHIBUCTUYECKMM W3-
MEHEHMSAM, HEXENM CUCTEMA MACHbIX. 33 nocnenHue
DecaTUneTus cucteMa KOHCOHaHTM3Ma B OnpeeneH-
HOWM CTeneHW NOoABepriacb HEKOTOPOM TpaHchopma-
LUMU MOA BAMSIHUEM He TOMbKO PervoHanbHbIX MK
HeCTaHAAPTHbIX aKLEHTOB M AMANeKTOB, HO 1 MOO-
LEeXHOM peun. B naHHOM cTaTbe aHanu3MpyeTcs peyb
MONTOfbIX HOCUTENEN CTaHAAPTHOro BpUTaHCKOro Ba-
puaHTa aHrnuickoro s3bika (RP).

Mo Hay4yHOMY ybexaeHuUto MHOrMX (GOHETUCTOB,
peyb MOJIOAEXMN BCeraa OTMyanacb OT peyn B3poc-
NbIX HocuTenen s3bika. CunTaeTcs, 4To Te TeHOEHLMH,
KOTOpble MOC/ef0BaTENbHO M 3aKOHOMEPHO pacnpo-
CTPaHSAOTCS B A3blKe, COXPAHSIOTCS B peyr MONOA0r0
MOKO/MIeHMS! M B MOC/EAylolMe NePUOAbl Ero >us-
HW. Monogable N0an He TONbKO OBHAPYXMBAKOT CBOE
cobCTBEHHOE BOCNPUATME OMpeneneHHbIX NMPUHSTbIX
HOpM 00LLecTBa, HO TaKXe NpeobpasyioT yCTosBLIM-
ecs MPpUHLMMbI ynoTpebneHns NpOU3HOCUTENbHBIX
dopm [Eckert, 2005; Cruttenden, 2008].

Hanpumep, B KoHUe XX BeKka aHrUNCKUM doHe-
™McToM K. Yann3om 6bin npoBedeH onpoc, CBSA3aH-
HbI C MPOU3HOCUTENbHbIMW NPEfNOYTEHUSAMM aH-
rMuyaH B 061acTM cornacHbix 3BYKOB. B pesynbrate
3KCMepUMeHTa Obln BbISIBNEHbI Pa3fnyHble MPoOun3-
HOCMTENbHbIe BapMaHTbl TakMX CNIOB KaK booth, Asia,
gigabyte, longitude: 60NbWMHCTBO MOMOAbBIX HOCUTE-
new (ot 26 no 45 net) npomM3HOCKMAM 3TM CNIOBA Kak
[bu:d], ['er39], ['gigabart], ['longit(j)u:d], a 6puTaHLbI
cTapliero Bo3pacTa (ctapwe 66 neTt) valle Bcero
Kak [bu:0], ['erfs], ['dsigabart], [londzit(j)u:d]. B Ha-
cTosilwee Bpems ob6a BapuaHTa B MPOU3HOCUTENb-
HbIX QHINIACKMX CNOBapsIX yxe 3adUKCMPOBaHbI, TO
€CTb M MOMIOAEXHbIE NPefnoYTeHUsI B MPOU3HECEHUM
AaHHbIX cnoB ctanun Hopmoit [Wells, 2008]. OtmeTum,
4YTO YBE/NIMYEHME KOonMyecTBa ynoTpebneHus 3ByKa
/3/ BMecTO /d3/ B 3aMMCTBOBaHHbIX CnoBax beige,
adagio, Zhivago, gigolo, genre, Beijing ropy nMHrBKCT
A. KpatTeHgeH B cBoeM nepepaboTaHHOM M34aHWK
2008 ropa kHurn A. TUMCOHa Ha3Ban «yCcTOSBLUENCS»
yepTowi cucteMsl cornacHbix RP [Cruttenden, 2008].

OCOBEHHOCTU NMPOU3HECEHUA
COINMACHbBIX 3BYKOB B PEHX MOJIOAEXXU

B HacTosulee BpeMsi NMHIBUCTbI BbIAENAOT ClefyHo-
WMe M3MEHEHUS B COBPEMEHHOM CUCTEME aHMUM-
CKMX COMNACHbIX, KOTOpble B TOM MM MHOM CTeneHwu
HallNM CBOE OTpaXXeHWe B peyn 06pa3oBaHHOM MO-
noaexu: Bokanuzaums /1/, /t/-rnoTTanusauus uam
MCMNOMb30BaHWE TFOPTAHHOM CMbIYKM, /r/-UHTPY3uS,
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a TaKXkKe Takue TeHAEeHLMU, KaK BbiNafeHue cornac-
HbIX B OMpefeneHHbIX (OHETUYECKUX KOHTEKCTax
n addpukatusaumsa covetanuit /tj/ /dj/. MHorne wm3
BblLLENEPEYNCNEHHBIX TEHAEHLMI MOCTENEHHO YKO-
PEHAOTCS B A3blKE U CTAHOBATCS YaCTbl HOPMATUB-
HOr0 M CTAHAAPTHOrO MPOM3HOLWIEHMS, OOAHAKO He
BCerfa 3TO OCYLLeCTBNSETCS B NOAHOW Mepe. [leTanb-
HO PpacCMOTPMM BbllleNepeyYncIeHHble U3MEHEHUS
B peun Monogpix aHrmumuaH [Wells, 1997].

B peuu aHrnuiickon mononexu bputaHckue do-
HEeTUCTbl OTMEYAIOT HanMyMe npoLecca BOKanmn3aLmm
«TEMHOro» (HemanatanusoBaHHoro) annodoHa [1],
Tak Ha3blBaeMoM L-BOoKanu3auuu B No3uuuu nepeg
cornacHbiM. B Takmx cnoBax, Kak, Hanpumep, milk,
shelf, little, apple, bottle, coHaHT /l/ HaunHaeT pea-
NIM30BaTbCA KaK 3aKpbITbli, 3aHUIA, Nabuann3oBaH-
HbI 3BYK, 61m3kmin k [w] unum [o] [Roserwarne, 1996;
Wells, 1999; Cruttenden, 2008]. B nepsom gecsatune-
T XX| Beka B yHMBepcuteTe BecTMuHCTEpa 6bIIO
npoBefeHo uccnefoBaHve peun 12 uHdOpMaHTOB
(neBatTn mMonopabix noHpoHueB (19-23 net) u Tpex
roBopsiliux 6onee 3penoro Bo3pacra) Ha matepua-
ne uteHus 50 npennoXeHUN, roe BCTPeYanUCh Takue
CNoBa, Kak, Hanpumep, ill, kill, smell, tell, pull, full.
Cnoga 6bIM pacnonoXxeHbl B NPeANOXEeHUIX Tak, UTO
cornacHbii 3ByK /l/ okasblBancs B no3vumm nepeq,
rnacHbIM 3BYKOM (Hanpumep, Is he ill or something?),
nepep, CornacHbIM 3ByKOM (Hanpumep, It’s an ill wind),
B KOHEYHOM nonoxeHun (Hanpumep, Stella feels ill).
B xone paHHOrO NMHIBUCTUYECKOrO 3KCMEepUMEHTa
BOKanm3aLus coHaHTa /lI/ oTMeuyanach TONbKO B NO3M-
LUMax nepeq nayson (B KOHEYHOM MOIOXKEHUN) U ne-
pef COrnacHbIM 3BYKOM, NPUYEM B OCHOBHOM B peyu
mMonogapix My>xxunH [Ashby, 2008]. BpuTaHckuit poHe-
™MCT A. KpaTTeHeH Ha3blBaeT BOKANM3aLMIO «TEMHO-
ro» (HemanatanusoBaHHoro) annodoHa [1] (ero pea-
NM3auMIo Kak /u/) B MO3WLMKM Nepes, COrNacHbIM UK
Ha KOHLe cnoBa (Hanpwumep, held, fill, middle) «nHHO-
Baumel Ha rpaHu RP» [Cruttenden, 2008].

B koHue XX Beka aHIMMUCKUIA AMHIBUCT K. Yann3
OTMETUN TakoWM MpoLecc, MPOUCXOAANIA B CUCTEME
COMNACHbIX, Kak addprKaTU3aLMs COYETAHUI B3PbIB-
HbIX COMMACHbIX W annpokcuMmanTa /j/ - /tj/ /dj/,
T. €. NpeBpalleHne AaHHbIX eAMHUL, B ManaTanbHo-
anbBeonspHble adpdpukatsl /f/ n /d3/ cooTBETCTBEH-
Ho («yod coalescence»). Hanpumep, npousHocUTeNb-
Hble BapWaHTbl C COrnacHbiM /f/ B cnoBax Tuesday
['ffu:zdi], situation [sifu'erf(a)n] u cornacHeiM /d3/
gradually, schedule, during xapakTepHbl OAS peyu
MONIoAbIX HOocuTenel sa3bika (0T 26 go 45 net) [Wells,
1999]. B 2008 roay 6putaHckumit yueHbin A. KpatTeH-
[leH Ha3Ba/ TEHAEHLMIO 3aMeHbl coueTaHui /tj/ v /dj/
B 6e3ynapHbix cnorax Ha /tf/ v /dz/, (Hanpumep, cul-
ture, soldier) «NONHOCTbIO 3aBEPLUIEHHOM» YEPTOW CU-
cTeMbl cornacHbix RP, a 3ameHy coueTanwii /tj/ v /dj/
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A3bIKO3HaHUE

B yAapHbIx cnorax Ha /§/ v /d3/ (Hanpumep, tune, en-
dure) - «yctosaBwenca» yepton [Cruttenden, 2008].
Hapsay ¢ apdpukatusaumein B peun MONOAbIX
aHIMYaH HabnopaeTcs BbiMajeHue 3ByKa [j] B Ta-
KMUX CNoBax, Kak, Hanpumep, tune [tu:n] u duke [du:k]
[Wells, 1997]. MHTepecHO, YTO MCYE3HOBEHWE 3BYKA
/j/ B TaKmx CnoBax, Kak suit, sewer, superb, assume
W resume MNOAY4YMIO NOBCEMECTHOE pacrnpocTpaHe-
Hue, a peanusaumsa coBa supermarket co 3BykoMm /j/
yXe CUMTaeTca «ycTapesliei». VIHTepecHo, 4To cno-
BO fune MOXeT UMEeTb [Ba BapuaHTa MPOU3HECEHUS
B peun Monogexu — [tun] M [tjun], 4to yxe oTpa-
XEHO B MpOM3HOCMTENbHOM cioBape Longman nopg
pepakumenn k. Yannsza [Wells, 2008]. Mo MHeHuto
nuHreucta A. KpatTeHaeHa, TeHAEHLMS UcYe3HoBe-
Hus 3ByKa /j/ nocne cornacHeix /1, s, z/, (Hanpumep,
B TaKMUX CNOBax, Kak luminous, suit, exhume) sBnseTcs
«MOMHOCTbIO 3aBepLIEHHOM» B CUCTEME COMMAaCHbIX
RP. BoinageHue 3Byka /j/ nocne coOHaHTa /n/, Hanpu-
Mep, news, neuter (BO3MOXHO, 3TO BfIMSHUE aMepU-
KaHCKOro BapuaHTa aHIUMICKOro f3bIKa, FAe 3TO yXe
CYMTaETC HOPMOM) DOHETUCT CUMTAET «YCTOSBLUEN-
ca» yepton [Cruttenden, 2008; Joddle, 2021a].
foBOps 00 WMHTPY3MBHbLIX COrMMACHbIX, Hanbonee
YaCTOTHOW SIBNSETCS Takas MPOWM3HOCUTENbHAs TeH-
LEeHUMs KaK «R-UHTPy3us» mamn «BCTaBHOW R». Tew-
[eHLMS UCNONb30BaTb BCTABHOM /r/» B TaKUX CAy-
yasix, Kak, Hanpumep, law and order [lo: r and '0:d9]
yXKe Mofyynna LUMPOKOe pacnpoCTpaHEHUE B peun
mMonopabix 6putaHues. B ceoeit pabote 2013 roaa
6puTaHCcKMii GoHeTucT K. Yann3 Takke OonucbiBan
[LaHHYH MPOU3HOCUTENbHYI0 TEHAEHLMIO Ha npuMe-
pe cnoBa meta-analysis, KOTOpOe B HacTosllee Bpe-
M$1 IPOM3HOCKTCS Kak [metara'naelosis]. 3aMeTuMm, uto
C OpUTaHCKMM BApPUAHTOM O03BYYKM TPAHCKPUMLUK
[laHHOE C/I0BO MPOWM3HOCUTCS C BCTaBHbIM -I-, B TO
BpPEMS KaK B CAMOM TPAHCKPUMLMU U HA MUCbME 3BYK
n bykea otcyTctytoT (Oxford learner’s dictionary).
YueHblii yTBEpX/AaeT: B OCHOBHOM [AaHHOE MOHATME
MCNonb3yeTcs BO BpayebHOM NpakTuKe, YTo U OblIo
NOATBEPXKAEHO MPU aHaNnM3e peuyu TepanesTa: npu
HEeOLHOKpPaTHOM ynoTpebneHun cnosa meta-analysis
BpPay NPOU3HOCKUII €ro C KBCTaBHbIM» /1/.
3apybexHble NIMHIBUCTbI OTMEYAKT MOsBAEHUE
M OPYrux «BCTaBHbIX» 3BYKOB B OTAENbHbIX C/OBaX.
Hanpumep, B couyeTaHMsIX HOCOBOro COHaHTa /n/
M B3PbIBHOIO COMMACHOrO /t/ nnnM GpUKaATUBHOMO CO-
rnacHoro /6/ Moryt nosBnsTbCs [LOMNOMHWUTENbHbIE
(BCTaBHbIE) 3BYKM, HanpuMep, «BCTaBHOM B3PbIBHOM
3Byk». Cpeon OPWUTAHCKOM MONOAEXM CylecTByeT
TEHAEHUMS NPOU3HOCUTL CioBa chance u chants kak
[fa:nts], To ecTb ¢ «BCcTaBHbIM» 3BYyKOM /t/. CnoBO

TURL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com;
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/
meta-analysis?q=meta-analysis
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length moxeT 3By4aTb Kak [lenkf] B ocHOBHOM B peun
MOJOAEXM, TOTAA KaK BAPUAHT C BENSIPHbIM COHAHTOM
[len®] npeanounTatoT ncnonb3oBaTb roBopslme 60-
Nee cTapuiero Bo3pacTa.

Hapsigy ¢ nosiBneHMeM «BCTABHbIX®» 3BYKOB, Ha-
HnrofaeTcs Takke M UX BbiNafeHWe, HanpuMep, B3pbiB-
Horo 3Byka /k/ B cnoBe puncture ['pAntfa] v B3pbiBHO-
ro 3Byka /p/ B cnose jumped [dzamt] [Wells, 1999].

B HacTosilee BpeMsi NIMHIBUCTbI OTMEYAKT Ka-
YeCTBEHHblE M3MEHEHUS B peYM MOJIOAbIX HOCUTE-
el aHIMUMCKOro $3blKa, BblpaXalolleecs B BSIOWM,
KHEOPEXHOM» W JIeHUBOW apPTUKYNALUMM, Hanpu-
Mep, B nMpousHeceHun cnosa actually ['ekfusli] kak
['eekfuali]. Bo3aMoxHO, faHHas 3ByKoBasi MeTaMmop-
h03a BO3HMKNA BCNEACTBME TOMO, YTO NPOU3OLLNO CO
cnoBoM action ['ak[n], koTopoe paHee Takxe peanu-
30BbIBaNIOCh CO 3BYKOM /{f/. [10 MHEHWIO NMHIBUCTOB,
nopobHas TeHAEHLMS MOXET B CKOPOM BPEMEHU Ha-
4aTb PacnNpoOCTPaHATLCS M Ha Apyrue C/ioBa, Hanpu-
mep, Ha picture ['pikys].

B nuHreuctuuyeckow nutepaType YNOMMHAETCS
TaKXe W Takas TeHAEHLMS, KaK BbINaAeHWe B3PbIBHbIX
KOHEUYHbIX COrMacHbIX 3BYKOB /t/ 1 /d/ B CNOHTaHHOM
pa3roBOPHOM peun (Hanpumep, best man peanusyetcs
kak [bes maen]) B Tex ciyyasx, KOraa UM npeaLwecTBy-
tOT COrNaCHbIe CO CXOAHBIMU XapakTepucTukaMu (me-
cTo 0bpa3oBaHus mperpagbl, CNocob apTUKynaLuu,
NpUHUMN paboTbl FONIOCOBLIX CBA3OK, U T. A), Takue
Kak, HanpuMep, CornacHble 3Byku /n/ vunu /s/. MNpuyem
OTMEYaeTCs, YTO B PeYM MYXYMH [AHHOE sBNeHue
HocWT Bonee YacToTHbIN xapakTep [Raymond, Brown,
Healy, 2016; Baranowski, Turton, 2020].

SIBneHue BbinageHus 1 Apyrux GoHeM NpucyTcTBy-
€T B peyu MOMOAbIX aHMMYaH. 3aCy>KMBAKOT BHUMA-
HUS1 pe3ynbTaTbl aKyCTUYECKOro MCCNef0BaHUS CMOH-
TaHHOW peuyn yeTbipex BpuTaHLEeB-HOCUTENEW 5i3blKa
(OBYX MY>XXYMH M [BYX XEHWWMH B Bo3pacte 25 ner),
npoBefeHHOro Ha kadeape oHeTUKM U hOoHONOrMK
napwxckoro Yuusepcuteta CopbonHbl [Corbin, 2003].

Pe3ynbTathl MccnefoBaHMs MoKasanu, 4To CO-
rnacHble 3BYKM Yalle BbINAAAKT, YEM [NACHble 3BY-
KM, NpUYeM B 3HAaMEHaTe/bHbIX C/I0BaxX BbIMaLeHWI0
MOABEPrakTCs YaLle rmacHble 3ByKKW, 8 B HE3HaMeHa-
TeNbHbIX CIOBaX — COrMacHble 3BYKWU. AlbBeONspHbIe
COrNnacHble COCTaBnsAT 76 % OT BCeX BbIMafaLLMX
COrNMaCHBbIX.

bonblMHCTBO BbINaBWKMX POHEM (4TO COCTaBUNO
60,5 % oT BCero KoNM4ecTBa C/IoB) HAXOAUNIUCH B He-
3HaMeHaTeNbHbIX cnoBax. OctanbHble 39,5 % Bbinas-
WKx GOHEM MpUXOAMUINCb, HAOBOPOT, Ha 3HaMeHa-
TenbHble cnoBa. (negyeT OTMETUTDb, UTO YACTOTHOCTb
ynoTpebneHuss CNOB HAamMpsiIMyl BAMSIET Ha 4acToT-
HOCTb BbIMafEeHUsl TOro UM MHOTO 3BYKa. Hanpumep,
BbINageHWe 3BYyKa /t/ NpoOMCXOAUT LOCTAaTOYHO 4acTo
(83 cnyyas u3 533 nccnepyembix cnos - 15,5 %) 3a
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CYeT TOro, YTO OH BCTPEYaeTcsl Ha KOHLE C/IoB (Ha-
npuMmep, just, but, about), a TaKxe B COKPALLEHHbIX
OTPULLATENIbHbIX FArofax-cBa3kax, Takux Kak doesn’t,
don't, can’t).

BbinageHuwe 3Byka /d/ uyalle Bcero BCTpeyvaeTcs
B rnaronax (coctasnsiet 40 cnyyaes n3 343 (11,6 %)).
Mpu ynotpebneHnn He3HaMeHaTenbHbIX CNOB 3BYK
/d/ Hanbonee uyacTto BbiNagan B cnose and (MOXeT
peann3oBaTbCsl B YeTblpex BapuaHTax: [@nd], [en],
[on], [n]).

M3 Bcex BbinagamoWwmx (COKPALLAKOLLMXCS) CO-
rnacHbix 20% HaxoouMnucb B HayasbHOW MO3MLIUK
cnoros (310 cornacHele 3Byku /h/, /0/,/38/,/1/), npuuem
80 % BcTpeyanucb B He3HAMeHaTeNbHbIX C10Bax. Ha-
npuMep, BbiNaaeHue cornacHoro /0/: ['samiy], BMecTo
['samOm] (something); BbiNaaeHWe COrNacHOro 3Byka
/0/ BCTpeyaeTcs B OCHOBHOM B HayasbHOM NO3MLMK B
TaKWUX CNOBax, KaK them, that; sbinagexHue /h/ BcTpe-
YaeTcs Npu peanusaumm MYHbIX MECTOUMEHWI he,
him, her, his u B HEKOTOpPbIX C1y4asx — Npu peanusa-
LMK rnarona-cessku have.

CornacHbil 3ByK /lI/ MOXeT BbiNafaTth Kak B Hava-
ne cnora, Tak U Ha KoHue. Hanpumep, cnoBocoueTa-
Hue feel comfortable peanusyetcs kak [fi'kamftobl],
roe COHaHT /lI/ BbinagaeT B KOHEYHOM MOSOXKEHWM,
a B CloBe problem - B Havane cnora, peanusyachb Kak
['‘probam] unu ['probmy].

CornacHo pe3ynbTaTaM MpPOBEAEHHOr0 UCCIeno-
BaHUS 77 % BCEX BbIMAAAKOLLMX COMMACHbIX 3BYKOB
HaxoAMNMCb B KOHEYHOM MONIOXEeHUU cnora. ABTop
BbIAENUN CeflyoLMe BapUaHTbl BbINafeHus:

e BbINAJEHUE COrNACHOro, Haxoaawerocs B

KOHEYHOM MOMOXEHMM (MOCNe FNAacHOro) Kak
B HE3HaMeHaTesbHbIX, Tak U 3HAMeHaTeNbHbIX
yacTsax peuu: Hanpumep, about [a'bav], forget
[fo'ge];

e «KJTACTEpHOE YMpoLLeHMe», B pe3ynbraTe Ko-
TOpOro BbiNafaeT NoCNeAHUI U3 IBYX COrnac-
HbIX, 00pa30BaHHbIX OAHUMUK OpraHamu peye-
BOro annaparta. B ocHOBHOM, 3T0 cornacHeole /t/
unu /d/. NMpumepamu cpeau HesHaMeHaTesb-
HbIX YacTell peyn MOryT CNYXMUTb COKpalleH-
Hble OoTpuLAaTeNbHble (GOPMbI FMaroioB-CBA30K
(Hanpumep, doesn'’t ['dazn]). 3HameHaTeNbHble
4acTW peun Takxke MOryT peanu3oBaTbCs 6e3
KOHeYHOoro 3ByKa /t/ B rnaronax B opme npo-
WeaLero BpeMeHu, Hanpumep, found [faun];

e TpeTWI BapuWaHT CBsA3aH C poHemon /1/. Ha-

npuMep, coBo child MOXeT peann3oBbIBaTLCS
kak [tfard] nnm xe kak [ffa1l], a cnoso difficult -
kak ['drfikal] nnu ['drfikot].

OcnabneHHas peanusaumsa 3ByKka /t/ co Bpeme-
HeM npuBena K MOSIBNEHMIO YXe YaCTUYHO YKope-
HMBLUErocsi B OpUTAaHCKOM aHIMIACKOM SIBNEHUS Kak
T-rnoTTanusaumsa - 3aMelleHme B3pbIBHOrO 3BYyKa /t/
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FOPTaHHOM CMbIYKOM B MO3MLMU MNepen COHaHTaMu
/1/, /n/ (B knactepax -nt u -lt) nnu e annpoKCUMaH-
TaM, Hanpumep, atlas, apartment, catwalk, chutney,
get you, outright, Scotland, unu nepen ry6HO-ry6HbI-
MU 3BYKamu /p/, /b/, /m/, /w/, /1], /v/, wanpumep net-
work, pitfall, that one, shot by. OgHako ynotpebneHue
rOpTaHHOM CMbIYKM B MHTEPBOKANbHOM MO3MLMM Ha
KOHLe CNIOB — 0COBEHHO [aHHas TeHAeHLUMs npocne-
XMBAETCs B peun BPUTAHCKOM MONOLEXM — SBNSeT-
CS MapKepoM CTUrMaTU3UMPOBAHHOIO, AMANEKTHOrO
npousHowenusi. Hanpumep, uM3BecTHas aHruiicKas
CKOpOroBopkKa a bit of better butter, B LIyTKy Npou3-
HOCUTCA Kak «a bi'o’be’er bu'er» u Takum obpazom
CTaHOBMTCS OpOCKMM peknamHbiM cioraHom [Crut-
tenden, 2008; Joddle, 20216].

Mo cnoxuBwemycs ybexaeHuo 3apybexHbIX
JIMHIBUCTOB, LIMPOKOE WCNONb30BaHWE TOPTaHHOM
CMbIYKM CO3[3€ET BreyaTieHne HebpexHOCTU B peun
rOBOPSILLEro, HAaNpUMep, MONoAble aHIMMYaHe (Laxe
MOMOAble YNeHbl KOPONEBCKOW CEMbW) MPOU3HOCAT
let it kak [le? 1t] u water kak ['w2:?3], HO Heob6x0aMMO
OTMETUTb, UTO AaHHas TEHOEHLUMS CYUMTAEeTCs KpariHe
HeXxenaTenbHOM K ncnonb3oBanuio [Joddle, 20216].

B cBoto ouepenb AMHrBKUCT Ik, Yann3 yTBepxaa-
€T, YTO UCNONb30BaHME TOPTAHHOM CMbIYKU B MHTEpP-
BOKa/JIbHOM TOJIOXEHUU SIBNSIETCS YXe CTUIMaTU3u-
POBaHHOM YepTOM, TaK KaK acCoLMMpYeTCs C YepToM
Cockney [Wells, 1997]. Jiunrsuct A. KpaTtTeHgeH
Ha3blBaeT «ycTosBlWenca» yepto RP peanusauwmio
COrNacHoOro /t/ B No3uuuu nepep, cornacHbiM B BUAE
rOpTaHHOW CMbIYKK /?/ (HanpuMmep, not very), ofHa-
KO rnoTTanusaums /t/ nepep cornacHeiM /l/, no ero
MHEHMUI0, CYMTAETCS HeLonyCTUMMOM, HanpuMep, little.
Mcnonb3oBaHWe ropTaHHOM CMbIYKM BMECTO Cornac-
HOro /t/ nepen, yoapHbIM MMACHbIM UK Nepea Nay3owu,
Hanpumep not even, need it, BpUTAHCKUIA DOHETUCT
A. KpaTTeHAoeH Ha3blBae€T «MHHOBALMEN Ha rpaHu
RP», x0T MCcnonb3oBaHWe rOpPTaHHOM CMbIYKK Nepes,
6e3yfapHbIMU rNacHbIMuU /i/, /3/ (T. €. B MUHTEPBOKasb-
HOM MOIOXEHUM) MO-NPEXHEMY CUMTAETCS CTUrMaTK-
3MpPOBAHHOM 4epTou, Hanpumep, water, got a, that is
[Cruttenden, 2008].

bputaHckme nuHrencTbl A. Xoromx, 1. Tpagxunn un
[. YOTT 3aMeuatoT, UTo ropTaHHas CMbluka Bce 60nb-
e pacnpoCTpaHSETCS B PeYM MONOAbIX HOCUTenen
Received Pronunciation (RP). HecMoTps Ha ToO, 4TO
[laHHas 4YepTa W MPUCYTCTBYET B CTaHAAPTHOM Opu-
TAaHCKOM aHIMACKOM $3bIKe, CBOM (DOHEMHBIN CTaTyC
OHa elle He npuobpena. B camom pene, Hocutenu RP
4aCTO UCMOJb3YHOT FOPTAHHYHK CMbIYKY AN YCUITEHUS
3BYYaHMs COMMACHbIX 3BYKOB /p, t, k, §f/ B KOHEYHOM
nonoxeHuu. Mo MHeHWO HOHETUCTOB, MONOLbIE HO-
cutenn RP - kak npeacraBuTenu cpegHero, Tak u
BbICLUEro K/1acca — UCMOJb3YOT BCE Yalle ropTaHHY
CMbIYKY B KOHEYHOM MOJSIOXXEHWUM, IMaBHbIM 06pa3oM
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A3bIKO3HaHUE

He TONIbKO nepeq, COrnacHbIM 3BYKOM (get down) unu
nepep naysou (that), HO ewe W nepen racHbIM 3BYy-
KOM (quite often). 9TO 0O6BACHAIOT TEM, YUTO NPeAnono-
XWUTENbHO AAHHOE SIBNIEHWE PacrpoCTPaHSAeTcsa nog
BNUSIHUEM TMPOU3HOLIEHUS >XWUTeNel JIOHAOHCKOro
pernoHa. Monoaexb yCBauBaET AaHHYK TEHAEHLMIO
BOMpPEKM TOMY (MUNIM XK€ HanpoTMB, MO NPUYMHE TOrO,
YTO) OHa accoUMMpyeTCs C Henpe3eHTabenbHOM, He-
pa3bopunMBOM U HEOPEXHOM peybl. 3aMeTUM, YTo
SIBEHUE TOPTAHHOM CMbIYKM MPUCYTCTBYET B peun
M3BECTHbIX MOAUTMKOB (Hanpumep, ToHn bnapa) u
HEeKOTOPbIX YIEHOB KOPONEBCKOM CEMbU [laxke B MO-
NOXXEHUWU nepepn rMacHbiM B KoHue cnoB [Hughes,
Trudgill, Watts, 2005].

B nocnepnHee Bpems Habnwpaetca ocnabnexue
CUITbl APTUKYNALMM 3BYKA /t/ B MHTEPBOKANbHOM MO-
NOXeHUn B peun Monofbix Hocutenei RP (ocobeHHO
3TO XapaKTepHO [AJig pa3roBOPHOrO CTWAS), HaMpu-
Mep, get off MoxeT 3By4yaTb Kak gedd off wavu gerr off.
3aMeTuM, 4TO OaHHOe sBNeHue HabnwpaeTcs npu
NPOU3HECEHUU HE3HAMEHATENbHbIX C/TIOB C KOHEYHbIM
3BYKOM /t/. B 06WWenpunHATON NUHIBUCTUYECKON Tep-
MWHONIOTMM TaKOW BapWMaHT peanu3auuu COrnacHoro
3BYKa /t/ HOCWUT Ha3BaHWe anbBeONsAPHbIN yaap (tap
/t/). OTMETUM HECKO/bKO MHTEPECHbIX (PAKTOB: [aH-
Hble 3BYKM BCTPEYAOTCS B TPAAULMOHHO CTUTMATU3U-
POBaHHbIX GOHONOTMYECKUX OKPYXKEHUAX: B CEPELM-
He C/10Ba B MHTEPBOKANbHOM NO3MLUUK, B CEpEUHEe
cnoBa nepen 3BYKOM /I/, B KOHEYHOM MONOXKEHUM
B C/IOBE Mepen, rMacHbIM 3ByKOM. [1peanonoxuTensHo
roopsilue Ha RP npuberatot K uCnonb30BaHMIO AaH-
HOro 3BYyKa Kak K cBOe0bOpa3HoOW ansTepHaTUBe rop-
TaHHOW CMbIYKM: HEYTO CpPefHeE MEXAY KHOMOPHbIM»
ANbBEONSPHbIM /t/ U «KECTKUM U rpyObIM» rOpTaHHOM
3BYKOM. K HOCUTENSM 913bIKa, yNnoTpebasowmnMm 3ByK
/t/ B HeopManbHbIX CUTyaLMUSIX OTHOCATCS B OCHOB-
HOM MOJIOAble MYXXUMHbI, BbIMTYCKHUKM 3MIUTHbBIX yyeb-
HbIX 3aBefeHuiA. Jlnfepamu no YMcay MCNONb30BaHUS
FOPTaHHOM CMbIYKM SBASIKOTCS TUHEWIKEPbI-Mabyu-
KM 13 paboyero M HU3LWero CpeaHero Knaccos, HO B
HEeKOTOPbIX Hay4YHbIX paboTax 3apybexHbiX GOHeTH-
CTOB OTMEYaeTCs, YTO B HeOpMasbHbIX CUTYaLUSX
ynoTpebasTb B peun 3BYK /r/ MOTYT U MOJIOAbIE MYX-
YMHBbI, BbIMYCKHUKU 3MIUTHBIX Y4YeOHbIX 3aBefeHUM
[Tollfree, 1999; Foulkes, Docherty, 2002; KapaBaesa,
2018].

9KCNEPUMEHTAJIbHO-®OHETUYECKOE
MCCNEOOBAHUE

Ha Haw B3rnsg, MHTEPECHbIM NpeacTaBadaeTca npo-
BeCTM ayauTopckoe (I'Iele,eI'ITl/IBHOE) nccnenoBa-
HUE «KCTUTMATU3UPOBAHHbLIX» BdAPWAHTOB peanu-
3auMn COrmacHOro 3BYyKa /t/ B pe4yn COBpPEMEHHbLIX
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00pa30BaHHbIX OPUTAHLEB, KaK MYXXUMH, TaK U XKEH-
wuH. Mo cnoxuBwemycs ybexaeHuo 3apybexHbIx
JIMHIBUCTOB, 3BYK /t/ SIBNSETCS OAHUM U3 Haubonee
BApMaTMBHbIX M HECTabMNIbHbIX M3 BCEX COMMACHbIX
M Hambonee 4acTo BCTPEYAOLWMMCS B CMOHTAHHOM
peun cornacHeiM (wang Crawford) [Cruttenden, 2008].

MNpenctaBneHHoe B AaHHOM pabote wuccnepno-
BaHWE CTaBMT CBOEM LENbld MNpPOaHaNUM3MPOBaTb
Hanuune ynoTpebneHus ropTaHHOM CMbIYKM B WH-
TEPBOKANIbHOM M KOHEYHOM TOMOXKEHUSIX, @ TakxKe
NpoBepUTb Hanuume ynoTpebneHus anbBeOoNsipHO-
ro yoapa /r/ Ha MecTe MHTEPBOKaNbHOroO 3ByKa /t/
B peun Monoabix 06pa3oBaHHbIX aHrM4YaH. B xome
NpeanpuHSATOro  MCCNenoBaHMS  aHANUM3UMPOBAUCh
AyAMO03aMUCU KBA3UCMOHTAHHbBIX CAUTHBIX MOHOJO-
FMYECKUX BbICKA3bIBAaHUI (OTBETHAs pernnka uHTep-
Bbl0) LIECTM AMKTOpOB-aHrmMuyaH (18-39 net), ABYX
XeHWwwmH (21 n 39 net) u uvetbipex MyxuuH (18, 23,
30 n 38 net) NpoOAOMKUTENbHOCTBIO B CPeAHeM OT
Tpex [0 WeCTU MUHYT Y KaXaoro MHpopmaHTa. Bee
MHPOPMaHTbI-aHIIMYaHE 9BAAKOTCS HocuTensimu RP,
C POXAEHMS MPOXMBAKOT B HOr0-BOCTOYHOM AHMIMUM,
NpUHagnexaT K CpeflHEMY WU BbICLIEMY CPELHEMY
knaccy u nmbo nonyyarot, 16O MMeloT Bbiclwee 06-
pa3oBaHue. [ukTopaM Obi10 MPEeanoXeHo BbIiCKa-
3aTbCSl Ha OJHY M3 CNeaylLMX TeM: ceMbsl, X060u,
ena, ntobrmoe nuTepaTypHoe Npou3BeLeHue, caMmoe
SpKoe cobbiThe B XM3HU. [IpOM3HOLEHME BCEX OMK-
TOpPOB OblJI0 0XapaKTeEpPM30BaHO CaMUMM AMKTOPaMM
KakK NpPOM3HOLLIEHME, COOTBETCTBYHOLLee BpUTAHCKOMY
NPOU3HOCUTENIbHOMY CTaHZAPTY.

[MpoBeneHHbIM NepLenTUBHbIA aHANN3 BbiSBUA
MCMNOMb30BaHME FOPTAaHHOW CMbIYKM U aNIbBEOJNISIPHO-
ro yaapa B peyu Aaneko He BCeX MHDOPMAHTOB.

MNpocnylwmBaHme ayamMo3anmcei nokasano:

e B peyn MHOOPMAHTOB-MYXUYMH U CAMOM MOO-
LloM MHDOPMaHTKK-AeBYWKK 21 roaa roprtax-
Has CMblYKa ynoTpebnanacb B No3uuLMmM nepes
May3oi Ha KOHLe B OCHOBHOM OAHOC/IOXHbIX
CNOB, ecniv cnedywlee C0BO Ha4yMHANOChb
C cornacHoro, Hanpumep, right...; last book...;
first book;

e OTCYTCTBYET ynoTpebneHne ropTaHHOM CMblY-
KM B MO3ULMKN B CEPELMHE C/IOB UM Ha KOHLE
CNoB nepepg, racHbIM. MOXHO NpeanonoXmTb,
YTO peyb MHPOPMAHTOB HOCMAA KBA3MCMOH-
TaHHbIM XapakTep, a CaMu ropopsaLme He bbiau
[OCTaTOYHO pacKpenoLLeHbI;

e TEHOEHUMS 3aMEHSTb WMHTEPBOKaNbHbIA CO-
rNacHbli /t/ anbBEONSIpHBIM YAAPOM /r/ BCTpe-
yanacb TONMbKO B PeYM MOMOAbIX MYXYMH
(18 u 23 ropa), npuyeM UHPOPMAHTbI Hauu-
HalT MCMONb30BaTb ee BAMKE K OKOHYAHMIO
MHTEpPBbIO, T. €., KOoraa 06CcTaHOBKA CTAHOBUT-
€S MO UX olyuleHnsam bonee paccnabneHHom
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u MeHee dopmanbHoM. B peun nHdopmaHToB
3BYK /t/ 3amewianca 3BYKOM /r/ B MO3MLMU
Ha KOHLe C/10Ba nepepn rMacHbIM, HanpuMep,
a lot of; got around; sort of;

* MO YaCTM WCMNONb30BaHUSA HECTaHOAPTHbIX
dopmM B 0b6cTaHOBKE (hopManbHOM beceabl UH-
(OpMaHTbI-KeHLWMHbI (0cobeHHO Bonee cTap-
Lero Bo3pacra) 9Bunucb bonee KOHCepBaTUB-
HbIMM MO CPABHEHUIO C MYXYMHAMU. ITO eLle
pa3 [o0Ka3blBaeT TOT haKT, YTO XKEHLMHbI MC-
nonb3ykT 6onee KOPPeKTHblE U HOPMATUBHbIE
NPON3HOCUTENbHbIE BAPUAHTDI;

e MyX4MHbl Honee MonOAOro BO3pacTa MCMOSb-
30BaAM  aNbTEPHATMBY TOPTaHHOM CMblYKe
B BUJE 3BYKA /r/. BO3MOXHO, 3TO CBA3AHO C TeM,
YTO MOJIOAbIE NOAM MbITAOTCS M3BEXaTb OTPU-
LaTeNlbHOM KOHHOTaUMM, CBSA3AHHOM C rOpTaH-
HOWM CMbIYKOM, MU UCNONb30BaNKN bonee MArkuin
W NPUSATHBIN Ha CIyX BapUaHT.

B peun MHOPMaHTOB-XEHLLMH 3BYK /r/,Ha0b0pOT,
3aMeLlaloLMi FOPTAHHYH CMbIYKY B UHTEPBOKANbHOM
MOMIOXEHWUM, OTCYTCTBOBAN, TaK Kak OHW B MpUHUMME
nsberanmM MCNosib3oBaTb CTUIMATM3MPOBAHHbIE Ba-
PUAHTbI B YCI0BUSAX (POPManbHOMO 0OLLEHMS.

3AKJTIOYEHUE

MNTak, B cMCTEME COMACHbIX 6pMTaHCKOFO BapUuaHTa
AHIIMIMCKOro A3blka He OblI0 OTMEYEHO CyLliecTBeH-
HbIX MPOU3HOCUTENDBbHbIX M3MEHEHMI, 0QHAKO C yBe-
PEHHOCTbO MOXXHO YTBEPXAATb, YTO OHAa CTAHOBUTCA

Linguistics

6onee [EMOKPATUYHOW. AHANU3 JIMHIBUCTUYECKOM
NMTepaTypbl MOKa3al HanuuMe KauyeCTBEHHbIX W3-
MEHEHWI B MPOM3HECEHMU HEKOTOPbIX COMMACHbIX
B OrnpeaeneHHbIX (QOHEeTUYeCKMX KOHTeKCTaX, Ta-
Kux, Kak addpukatusaumsa couvetaHuin /tj/ v /dj/,
r-UHTPY3us, MOsIBNEHME BCTaBHbIX 3BYKOB /n/, /t/,
BbinageHue cornacHeix /k/, /t/, /d/, /j/ B HeKOTOpbIX
nonoxexusx, ynotpebnexnne 3syka /3/ Bmecto /dz/,
BOKanM3aLMa HenanaTasvM30BaHHOrO annodoHa [i]
W /t/-TnoTTanu3auma B peys MOMOAbIX aHMIMYaH.
[poBefeHHOE HaMK NepuenTUBHOE MCCNefoBaHUe
CTUrMaTU3MPOBAHHbIX BApMAHTOB peanusaumm Co-
rnacHoro 3Byka /t/ B peun MonoAblx OpuTaHLEB,
KaK MY>UMH, TaK M XXEHLLMH, NOKa3ano 3aMeHy WH-
TEPBOKaNbHOrO /t/ anbBeONSIPHBIM YAAPOM /r/ TONb-
KO y MHdOpMaHTOB-MyxunH (18-39 net). OT™MeTUM
reHaepHyr cneuuduky KayecTBEHHbIX WM3MEHEHUMN
B peanusaumm COrnacHbIX 3BYKOB: TOJIbKO AJ1S1 peyn
MOMOAbIX MY>XYMH XapaKTepHa BapWaTMBHOCTb MpU
NMPOU3HECEHUU COMMACHbIX B OTMYME OT [EBYLUEK,
B OCHOBHOM WCMOJb3YIOLMX TONbKO CTaHAAPTHbIE U
TpaauLMOHHbIE (OPMbI A3bIKa.

OnpeneneHHO MOXHO CKa3aTb, YTO MOJ BIUSHUEM
peyn MONOAEXM U3MEHSIOTCS NMPUHLUMMBI ynoTpebne-
HWS COMMACHbIX 3BYKOB, HO 3TO MOXET, CKOpee BCEero,
CBUOETENbCTBOBATb 06 3KOHOMWUM peYeBbIX YCUNUM,
KOTOpasi XapakTepHa Ans peyn MONOLbIX HOCUTenen
A3blka. BbisiBNeHHble B AaHHOM paboTe NpoM3HOCK-
TeNlbHble TEHAEHLMU B PEYM MONOAbIX OPUTAHLEB He
MOryT 9BNATbCS yKa3aTenem pa3BuTUS U TpaHcdop-
MaLUuMM CUCTEMbI COMMACHbIX BPUTAHCKOrO BapuaHTa
QHINIMIACKOrO 913bIKa.
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MHO®OPMALINA OB ABTOPE

bes6oponosa Mapus BanepbesHa

KaHAMAAT GUNONOTMYECKMX HAYK, AOLEHT,

foueHT Kadeapbl GOHETUKM aHIMICKOTO A3blka GaKybTeTa aHMMIACKOTO A3blKa
MOCKOBCKOr0O rocyAapCTBEHHOTO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA
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